
1 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

Das zu lobende Tun JHWHs an seinem untreuen Volk
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.1  הּ׀׀  ֨הּ׀יָ ְלוּלולוו ֽלְהַ  

HaLöLUJ´H≠
lobet JaH

-

הלל
pi.!.mp

יָהּ
na

  ֣וּדו  הו
HODU´»

machet danken/bekennen
~majestätgeb et

ידה
hi.!.mp

ה  ֣וּוָ  לַויה
LaJaHWä´H»

zu JHWH
ü:Er wird {pi}

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ִי־כּי־   
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֹ֑טוב   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב�
aj/sb.ms

י  ֖י �ִי־כּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ם �  ֣וּלָו ְלוּלועוו  
Lö˜OL´M»

zfür äonisch
zu Äon/Verheimlichungszeit

לְ
pk.pp

עולָם
sb/aj.ms

ו׃  ֽלְדּ ְלוּס  חַ
ChaSDO´≠

Huld seine
~Lebens-Geheimnis seines

ֶד�סד ֶד�ח
ms.cs

ו
sf.3ms
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֗י ִי־מי 2.  

MI´≠
wer
מִי

pn.?

  ֵל �לּלו ְלוּימַ
JöMaLe´L≠

er entgegnet
מלל

pi.ft.3ms

֣וּרות  ְלוּגּבו  
GöBhURO´T»

Ermächtigungen des
גְּב�ורָה
fp.[cs]

ה  ֹ֑וָ ְלוּיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

   ֗י ִי־מיעַו ְלוּשׁ יַ
JaSchMI´Ã≠

er macht hören
שמע

hi.ft.3ms

 כָּלו־ 
KL-»
alles
כֹּל

[na].ms.[cs]

ֽלְתו׃  ִי־הלָּ ְלוּתּ  
TöHiLTO´≠

Lobendes seines
תְּהִלָּה

fs.cs
ו

sf.3ms

 ü:Er macht werden
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6
.3  ֵל �רי ְלוּשׁ אַ

SchRe´≠
glückselig

Glückseligkeiten der

ֵי��רי אַשְ
pk.ij, mp.cs

֣וֵּל �רי  ְלוּמ ֹמְשׁ  
SchoMöRe´»

Hütende der
Hütenden der

שמר
ka.pt.mp.cs

ט  ֹ֑פָּ ְלוּשׁ ִי־מ  
MiSchP´Th≠
Richtigung*

-

מִשְפָּט
[na].ms

֖י �ֵל �שׂה  ֹמְעו  
ÕSse´H»

Täter der
Tuenden der

עשה
ka.pt.ms.[cs]

ה  ֣וּקָ ְלוּצדָ  
ZöDQ´H»

Rechtfertigung
-

צְדָקָה
fs

ְלוּבכָלו־   
BhöKhL-»

in aller
-

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.cs

ֽלְֵל �עות׃   
´T≠

Zeit
-

ֵי��עת
mfs.[cs]
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ִי־ני 4. ֣וֵּל �ר ְלוּכ זָ  

ŞKhRe´NI»
gedenke meiner

זכר
ka.!.ms

נִי
sf.1s

  ְלוּיהוָה
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֣וּצון  ְלוּר ִי־בּ  
BiRZO´N»

in Wohltracht* des
בְּ

pk.pp
רָצון�

ms.cs

ךָ �  ֹ֑מֶּ  עַו
ÃMä´Kh≠

Volkes deines
עַם

mfs.cs
ך

sf.2ms

  ִי־ני ֗י ֵל �ד ְלוּק פָּ
PQDe´NI≠

suche heim* mich 
פקד

ka.if.cs
נִי

sf.1s

ֽלְתֶךָ �׃  ִי־בּישׁועָו  
BISchUTä´Kh≠

in Rettung deiner
בְּ

pk.pp
יְשועָה

fs.cs
ך

sf.2ms

 ü:Er macht werden
 a:Heer bestimme, vermisse, setze dir vor
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.5  ֹ֤ואות׀  ְלוּר ִי־לו  

LiR°O´T≠
zu sehen

-

לְ
pk.pp

ראה
ka.if.[cs]

ת  ֹ֤ובַ ֹ֘ובטו ְלוּבּ  
BöThOBha´T»

im Guten der
-

בְּ
pk.pp

טובָ�ה
fs.cs

יךָ �  ֗י רֶ ִי־חי ְלוּבּ  
BöChIRä´JKh≠

Auserwählten deiner
-

בָּחִיר
mp.cs

ך
sf.2ms

   ֹמְמחַ ְלוּשׂ ִי־לו
LiSsMo´aCh≠

zu freuen
-

לְ
pk.pp

שמח
ka.if.[cs]

ת  ֣וּחַ ְלוּמ ִי־שׂ ְלוּבּ  
BöSsiMCha´T»

in Freude der
-

בְּ
pk.pp

שִמְחָה
fs.cs

ךָ �  ֹ֑י ֑ךָ ֶ  גּו
GOJä´Kh≠

Nation deiner
-

גּוי
mp.cs

ך
sf.2ms

  ֵל �לּלו ֗י  ְלוּתהַ ִי־ה ְלוּלו
LöHiTHaLe´L≠

zum für sich prahlen*
zum sich erhellen/loben

לְ
pk.pp

הלל
ht.if.[cs]

ִי־עום �־   
ĨM-»
mit

-

עִם
pk.pp

ֽלְתֶךָ �׃  ֲלָחלָו נַ  
NaChLTä´Kh≠
Losteil deinem

-

ֲלָחלָה נַ
fs.cs

ך
sf.2ms
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.6  ֥אנוטָאנו  חָ

ChTh´°NU»
verfehlten wir

חטא
ka.pe.1p

ִי־עום �־   
ĨM-»
mit
עִם

pk.pp

  ֵל �תינו ֗י  ֲלָאבו  
BhOTe´NU≠

Vätern unseren
אָב�

mp.cs
נו

sf.1p

  ינו ֥אנוִי־ו ֱוִעו  הֶ
HäWI´NU»

machten verkrümmen wir
עוה

hi.pe.1p

ְלוּעונו׃  ֽלְשָׁ ְלוּר ִי־ה  
HiRSch´˜NU≠

machten freveln* wir
רשע

hi.pe.1p
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.7  ֹ֤וֵל �תינו ֹ֘ובבו ֲלָא  

BhOTe´NU»
Väter unsere

-

אָב�
mp.cs

נו
sf.1p

  ִי־ים �׀  ֨הּ׀רַ ְלוּצ ִי־מ ְלוּב  
BhöMiZRa´JiM≠

in MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

בְּ
pk.pp

מִצְרַיִם
na

ֹמְלוא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

  ֬ילוּ ִי־כּילוו ְלוּשׂ ִי־ה  
HiSsKI´LU»

machten erklugen* sie
-

שכל
hi.pe.3p

יךָ �  ֗י תֶ ְלוּלואו ְלוּפ ִי־נ  
NiPhLö°OTä´JKh≠

Wunder* deiner
Bewundertwerdender deiner

פלא
ni.pt.fp.cs

ך
sf.2ms

ֹמְלוא  ֣וּ  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

   ְלוּכרו זָ
ŞKhöRU´≠

gedachten sie
-

זכר
ka.pe.3p

 אֶת־ 
T-»

ÄT
samt

ֵי��את
pk

ֹמְרב  ֣וּ  
Ro´Bh»

Vielseins der
Meisterhaftem der

רֹב�
ms.[cs]

יךָ �  ֹ֑דֶ ֲלָחסָ  
ChSDä´JKh≠

Hulden deiner
~Lebens-Geheimnisse deiner

ֶד�סד ֶד�ח
mp.cs

ך
sf.2ms

  ֖י �רו ְלוּמ יַּ וַ  
WaJjaMRU´»

und sie machten erbittern
-

וְ
pk.cj

מרה
hi.wft.3mp

 עַולו־ 
ÃL-»

gegen über
auf

עַל
pk.pp

ם �  ֣וּיָ  
J´M»

Meer
-

יָם
ms.[cs]

ְלוּבּיַם �־   
BöJaM-»

im Meer des
-

בְּ
pk.pp

יָם
ms.cs

ֽלְסוף׃׃   
SU´Ph≠
Schilfs

~Wegsammlung/~Windhose

סוף�
ms
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.8  � ֵל �עום ִי־שׁי יּו ֽלְוַ

WaJjOSchI´M≠
und er machte retten sie

-

וְ
pk.cj

ישע
hi.wft.3ms

ם
sf.3mp

עַון  ֣וּמַ ְלוּלו  
LöMa´ÃN»

um willen des

~zur Antwort des

לְמַעַן�
pk.pp/cj

ֹ֑מו  ְלוּשׁ  
SchöMO´≠

Namens seines
-

ֵי��שם
ms.cs

ו
sf.3ms

   ֗י ִי־דיעַו ְלוּלוהו
LöHODI´Ã≠

zum erkennen zu machen
-

לְ
pk.pp

ידע
hi.if.[cs]

 אֶת־ 
T-»

ÄT
-

ֵי��את
pk

ֽלְתו׃  ְלוּגּבורָ  
GöBhURTO´≠

Ermächtigung* seine
-

גְּב�ורָה
fs.cs

ו
sf.3ms
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ר 9. ֣וּעַו ְלוּג ִי־יּ וַ  

WaJjiGÃ´R»
und er schalt

-

וְ
pk.cj

גער
ka.wft.3ms

ְלוּבּיַם �־   
BöJaM-»

igegen Meer des
im Meer der

בְּ
pk.pp

יָם
ms.cs

  סוף׃
SU´Ph≠
Schilfs

~Wegsammlung/~Windhose

סוף�
ms

ב  ֹ֑רָ ֱוִח יֶּ ֽלְו ַ   
WaJjäChR´Bh≠

und es verwüstete
und er verwüstete/~zerschwertete

וְ
pk.cj

חרף�
ka.wft.3ms

֥אנוֵל �כם �  ִי־לוי יּו  וַ
WaJjOLIKhe´M»

und er machte gehen sie
-

וְ
pk.cj

הלך
hi.wft.3ms

ם
sf.3mp

  ֗י מות ֹמְה ְלוּתּ בַּ
BaTöHoMO´T≠

in den Tumulten
in dem ~Chaos des Todes

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

תְּהום
mfp

ר׃  ֽלְבָּ ְלוּד ִי־מּ  כַּ
KaMiDB´R≠

wie die Wildnis*/Stachelige
wie der ~Wortende

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מִדְבָּר
ms
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0  � ֵל �עום ִי־שׁי יּו ֽלְוַ
WaJjOSchI´M≠

und er machte retten sie
וְ

pk.cj
ישע

hi.wft.3ms
ם

sf.3mp

ד  ֣וּיַּ ִי־מ  
MIja´D»

weg von Hand des
מִן�

pk.pp
יָד

mfs.[cs]

א  ֵֹ֑ל �נ  שׂו
SsONe´°≠

Hassenden
שנא

ka.pt.ms.[cs]

  � ֵל �לום ֗י  ְלוּגאָ ִי־יּ וַ
WaJjiGLe´M≠

und er erlöste sie
וְ

pk.cj
גאל

ka.wft.3ms
ם

sf.3mp

ד  ֥אנויַּ ִי־מ  
MIja´D»

von Hand des
מִן�

pk.pp
יָד

mfs.[cs]

ֽלְֵל �יב׃   או
°OJe´Bh≠
Feindes
ֵי��יב�|איב� אֹ

ms|ka.pt.ms.[cs]
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ְלוּיכַסּו־ 1 וַ  
WaJöKhaSU-»

und sie bedeckten
-

וְ
pk.cj

כסה
pi.wft.3mp

ִי־ים �  ֥אנומַ  
Ma´JiM»

Wasser
-

מַיִם
md

ם �  ֹ֑הֶ ֵל �רי  צָ
ZReHä´M≠

Bedrängende sie
-

צַר
mp.cs

הם
sf.3mp

ד  ֥אנוחָ  אֶ
Ch´D»

einer
-

ֶד�אחָד
car.ms

  � ם ֗י הֶ ֵל �מ
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם
sf.3mp

ֹמְלוא  ֣וּ  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ֽלְתָר׃   נו
NOT´R≠

wurde übrig gelassen er
wurde vorzüglichgemach t er

יתר
ni.pe.3ms
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2  ֥אנוִי־מינו ֲלָא יַּ וַ  
WaJjaMI´NU»

und sie machten treun
-

וְ
pk.cj

אמן�
hi.wft.3mp

יו  ֹ֑רָ ְלוּדבָ ִי־ב  
BhiDBhR´W≠

in Worten seinen
-

בְּ
pk.pp

דָּבָ�ר
mp.cs

ו
sf.3ms

   ֗י ִי־שׁירו יָ
JSchI´RU≠

sie lieden*
sie ~fürsten/~verharnischen

שיר
ka.ft.3mp

ֽלְתו׃  ִי־הלָּ ְלוּתּ  
TöHiLTO´≠

Lobendes seines
~Erhellendes/~Prahlendes seines

תְּהִלָּה
fs.cs

ו
sf.3ms
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3   ֲלָהרו ֽלְִי־מ
MiHRU´≠

waren schnell sie
מהר

pi.pe.3p

  ֣וּחו ְלוּכ  שָׁ
SchKhöChU´»
vergaßen sie

שכח
ka.pe.3p

יו  ֹ֑שָׂ ֲלָעו  מַ
MaSs´W≠

Gemachten seine
ֶד�שה ֲלָע מַ
mp.cs

ו
sf.3ms

ֹמְלוא־  ֽלְ  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

   ֗י כּו ִי־ח
ChiKU´≠

schleppten sich hin sie
חכה

pi.pe.3p

ֽלְתו׃  ֲלָעוצָ  לַו
LaZTO´≠

zum Rat* seinem
לְ

pk.pp
ֵי��עצָה
fs.cs

ו
sf.3ms
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4  ו ֣וּו ְלוּתאַ ִי־יּ וַ  
WaJjiTWU´»

und sie verlangten für sich
und sie mach ten sich verlangen

וְ
pk.cj

אוה
ht.wft.3mp

  ֲלָאוָה תַ
TaW´H≠

Verlangen
-

ֲלָאוָה תַּ
fs

ר  ֹ֑בָּ ְלוּד ִי־מּ  בַּ
BaMiDB´R≠

in der Wildnis
in der Stacheligen

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מִדְבָּר
ms

ְלוּינַסּו־  וַ  
WaJöNaSU-»

und sie erprobten
-

וְ
pk.cj

נסה
pi.wft.3mp

  ֗י ֵל �אלו
´L≠
EL

ü:Zu...hin 

ֵי��אל
[na].ms.[cs], pn.d!

ֽלְמון׃  ִי־שׁי י ֽלְִי־בּ  
BISchIMO´N≠

in Einöde
-

בְּ
pk.pp

יְשִימון�
ms.[cs]

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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ן 5 ֣וֵּל �תּ ִי־יּ וַ  
WaJjiTe´N»

und er gab
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

  � לָוהֶם
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

ם �  ֹ֑תָ ֱוִאלָו  שֶׁ
SchäLT´M≠

Erfragen ihres
-

ֵי��אלָה שְ
fs.cs

ם
sf.3mp

ח  ֖י �לַּ ְלוּישַׁ וַ  
WaJöSchaLa´Ch»

und er entsandte
-

וְ
pk.cj

שלח
pi.wft.3ms

ון  ֣וּז  רָ
RŞO´N»

Magerkeit
Erlauchten/~Geheimnisser {ar}

רָזון�
ms

ם �׃  ֽלְשָׁ ְלוּפ ְלוּבּנַ  
BöNaPhSch´M≠
in Seele ihre

-

בְּ
pk.pp

ֶד�פש ֶד�נ
fs.cs

ם
sf.3mp
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6  ֣וּאו ְלוּנ ְלוּיקַ וַ  
WaJöQaN°U´»

und sie beeiferten
und sie ~erwarben

וְ
pk.cj

קנא
pi.wft.3mp

  ה ֹמְמשֶׁ ְלוּלו
LöMoSchä´H≠
zu MoSchä´H

ü:Enttauchender 

לְ
pk.pp

ֶד�שה מֹ
na

ה  ֹ֑נֶ ֲלָח מַּ ֽלְבַּ  
BaMaChNä´H≠

in dem Lager
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶד�נה ֲלָח מַ
mfs

  ֹמְרן ֗י  ֲלָה ְלוּלואַ
LöHRo´N≠
zu AHaRo´N

ü:Urgebirge 

לְ
pk.pp

ֲלָהרֹן� אַ
na

֣וּדושׁ  ְלוּק  
QöDO´Sch»

Heiligem des
-

קָדוש
aj.ms.cs

ה׃  ֽלְוָ ְלוּיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 a:A´LäPhs Gebirge, ~Ur-Schwangeres, ~A´LäPhs Schwangeres
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ְלוּפתַּח־ 7 ִי־תּ  
TiPhTaCh-»

es öffnet sich 
sie öffnet

פתח
ka.ft.2ms/3fs

   אֶרֶץ
´RäZ≠

Erdland
~Ur-Wohltracht

ֶד�רץ� ֶד�א
mfs.[cs]

עו  ֣וּלַו ְלוּב ִי־תּ  וַ
WaTiBhLa´˜»

und es verschlang
und sie verschlang

וְ
pk.cj

ב�לע
ka.wft.3fs

ן  ֹ֑תָ  דָּ
DT´N≠
DaTa´N

ü:Erlaßgeber

דָּתָן�
na

  ס ֗י כַ ְלוּתּ וַ
WaTöKha´S≠

und es bedeckte
und sie bedeckte

וְ
pk.cj

כסה
pi.wft.3fs/2ms

 עַולו־ 
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ת  ֥אנודַ ֲלָעו  
Da´T»

Zeugenschar* des
Zeugin des

ֵי��עדָה
fs.cs

ֽלְרָם �׃  ִי־בי ֲלָא  
BhIR´M≠
ABhIRa´M

ü:Vater meiner erhöht sich 

ֲלָאבִ�ירָם
na

 a:Vater meiner ist hoch
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ְלוּבעַור־ 8 ִי־תּ  וַ
WaTiBhÃR-»

und es zehrte auf
und sie verdummte

וְ
pk.cj

ב�ער
ka.wft.3fs

֥אנוֵל �אשׁ   
´Sch»

Feuer
-

ֵי��אש
mfs.[cs]

ם �  ֹ֑תָ ֲלָעודָ  בַּ
BaDT´M≠

in Zeugenschar  ihrer
-

בְּ
pk.pp

ֵי��עדָה
fs.cs

ם
sf.3mp

  ה ֗י בָ לֶוהָ
LäHBh´H≠

Lohendes
-

ֶד�להָבָ�ה
fs

֥אנוֵל �הט  ְלוּתּלַו  
TöLaHe´Th»

es entflammt
sie entflammt

להט
pi.ft.3fs

ֽלְִי־עוים �׃  ְלוּרשָׁ  
RöSch˜I´M≠

Frevler
-

רָשָע
aj.mp
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ֲלָעושׂו־ 9  יַ
JaSsU-»

sie machen
-

עשה
ka.ft.3mp

֥אנוֵל �עוגֶלו   
´GäL»

Kalb
~ringförm iges

ֶד�גל ֵי��ע
ms.[cs]

ֵֹ֑ל �רב  ֹמְח ְלוּבּ  
BöChoRe´Bh≠
im ChoRe´Bh

ü:Verwüstender 

בְּ
pk.pp

ֵי��רב� חֹ
na

   ֗י וו ֲלָח ְלוּשׁתַּ ִי־יּ וַ
WaJjiSchTaChWU´≠

und sie warfen huldigend sich hin
und sie warfen sich hin

וְ
pk.cj

חוה|שח
ht1.wft.3mp|ht.wft.3mp

ֽלְכָה׃  ֵל �סּ ְלוּלומַ  
LöMaSeKh´H≠

zum Maskengegossen en*
zur Vermaskung

לְ
pk.pp

ֵי��סּכָה מַ
fs

 a:Zerschwertender
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0  ֥אנוִי־מירו יָּ וַ  
WaJjMI´RU»

und sie machten vertauschen
und sie ~machten bitter

וְ
pk.cj

מור
hi.wft.3mp

 אֶת־ 
T-»

ÄT
-

ֵי��את
pk

ם �  ֹ֑דָ ְלוּכּבו  
KöBhOD´M≠

Herrlichkeit ihre
Schwere ihre

כָּב�וד
ms.cs

ם
sf.3mp

ית  ֥אנוִי־נ ְלוּב ְלוּבּתַ  
BöTaBhNI´T»

in Bauart des
-

בְּ
pk.pp

תַּבְ�נִית
fs.cs

  ֗י שׁור
SchO´R≠
Stieres

~Verharnischten

שור
ms.[cs]

֥אנוֵל �כלו  ֹמְא  
Khe´L»

Essenden des
-

אכל
ka.pt.ms.[cs]

ֽלְֵל �עושֶׂב׃   
´SsäBh≠

Gekräuts
-

ֶד�שב� ֵי��ע
ms.[cs]
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1   ְלוּכחו שָׁ
SchKhöChU´≠
vergaßen sie

-

שכח
ka.pe.3p

֣וֵּל �אלו   
´L»
EL

ü:Zu...hin 

ֵי��אל
[na].ms.[cs], pn.d!

ם �  ֹ֑עָו ִי־שׁי  מו
MOSchI´M≠

Retter ihren
-

מושִיעַ
ms.cs

ם
sf.3mp

ה  ֖י �שֶׂ ֹמְעו  
ÕSsä´H»

Täter* von
Tuenden von

עשה
ka.pt.ms.[cs]

֣וּלוות  ֹמְד ְלוּג  
GöDoLO´T»

Großen
-

גָּדול
aj.fp

ִי־ים �׃  ֽלְרָ ְלוּצ ִי־מ ְלוּבּ  
BöMiZR´JiM≠
in MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

בְּ
pk.pp

מִצְרַיִם
na.d

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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2  ְלוּפלָואות ִי־נ
NiPhL°O´T≠

Wunder
Bewundertwerdende

פלא
ni.pt.fp.[cs]

רֶץ   ֣וּאֶ ְלוּבּ  
Bö´RäZ»

im Erdland
-

בְּ
pk.pp

ֶד�רץ� ֶד�א
mfs.[cs]

ם �  ֹ֑חָ  
Ch´M≠
ChaM

ü:Erhitzt 

חָם
na, aj.ms.[cs]

  ֗י אות נורָ
NOR°O´T≠

Gefürchtetwerdende
-

ירא
ni.pt.fp.[cs]

 עַולו־ 
ÃL-»

gegen über
auf

עַל
pk.pp

 יַם �־ 
JaM-»

Meer des
-

יָם
ms.cs

ֽלְסוף׃׃   
SU´Ph≠
Schilfs

~Wegsammlung/~Windhose

סוף�
ms

 a:Schwiegervater
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אמֶר 3 ֹמְיּ ֗י  וַ  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ם �  ֥אנודָ ֫ידִָ֥י־מי ְלוּשׁ ֽלְְלוּלוהַ  
LöHaSchMID´M≠

zum vertilgen zu machen sie
לְ

pk.pp
שמד

hi.if.cs
ם

sf.3mp

ֵל �לוי  ֡י �  לוו
LULe´≠

wenn nicht
ֵי��לא לו
pk.cj

ה  ֹ֤ושֶׁ ֹמְמ ֹ֘וב  
MoSchä´H»

MoSchä´H 
ֶד�שה מֹ

na

֗י רו  ִי־חי ְלוּב  
BhöChIRO´≠

Auserwählter seiner
בָּחִיר

aj.ms.cs
ו

sf.3ms

ד  ֣וּמַ  עָו
Ma´D»

nahm Stand er
עמד

ka.pe.3ms

רֶץ   ֣וּפֶּ  בַּ
BaPä´RäZ»

in der Breschung
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ֶד�רץ� ֶד�פּ

ms

יו  ֹ֑נָ ְלוּלופָ  
LöPhN´W≠

zu Angesichtern seinen
לְ

pk.pp
ֶד�נה פָּ

mfp.cs
ו

sf.3ms

֥אנוִי־שׁיב  ְלוּלוהָ  
LöHSchI´Bh»

zum umkehren zu machen
לְ

pk.pp
שוב�

hi.if.[cs]

  ֗י תו ֲלָחמָ
ChMTO´≠

Hitzendes* seines
ֵי��חמָה
fs.cs

ו
sf.3ms

ֽלְִי־חית׃  ְלוּשׁ ֽלְֵל �מהַ  
MeHaSchChI´T≠

vom verderben zu machen
מִן�

pk.pp
שחת

hi.if.[cs]

 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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4   ֲלָאסו ְלוּמ ִי־יּ ֽלְו ַ 
WaJjiMSU´≠

und sie verwarfen
וְ

pk.cj
מאס

ka.wft.3mp

רֶץ   ֣וּאֶ ְלוּבּ  
Bö´RäZ»

im Erdland des
בְּ

pk.pp
ֶד�רץ� ֶד�א

mfs.[cs]

ה  ֹ֑דָּ ְלוּמ  חֶ
ChäMD´H≠
Begehrens

ֶד�חמְדָּה
fs

ֹמְלוא־  ֽלְ  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

   ֗י ִי־מינו ֱוִא הֶ
HäMI´NU≠

machten treun* sie
אמן�

hi.pe.3p

ֽלְרו׃  ְלוּדבָ ִי־לו  
LiDBhRO´≠

zum Wort seinem
לְ

pk.pp
דָּבָ�ר

ms.cs
ו

sf.3ms
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5  ֥אנונו ְלוּג רָ ֵל �יּ וַ  
WaJjeRGöNU´»

und sie wurden verdrossen
und sie intrigierten

וְ
pk.cj

רגן�
ni.wft.3mp

ם �  ֹ֑הֶ ֵל �לוי ֳלֵה ְלוּבאָ  
BhöHLeHä´M≠
in Zelten ihren

-

בְּ
pk.pp

ֶד�הל אֹ
mp.cs

הם
sf.3mp

ֹמְלוא  ֥אנו  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

   ֗י עוו ְלוּמ שָׁ
SchMö˜U´≠
hörten* sie

-

שמע
ka.pe.3p

֣וּקולו  ְלוּבּ  
BöQO´L»

in Stimme des
-

בְּ
pk.pp

קול
ms.[cs]

ה׃  ֽלְוָ ְלוּיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms



3 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)
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א 6 ֣וּשָּׂ ִי־יּ וַ  
WaJjiSs´°»

und er erhob
und er trug

וְ
pk.cj

נשא
ka.wft.3ms

֣וּדו   יָ
JDO´»

Hand seine
-

יָד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ם �  ֹ֑הֶ  לָו
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

֥אנוִי־פּילו  ְלוּלוהַ  
LöHaPI´L»

zum fallen zu machen
-

לְ
pk.pp

נפל
hi.if.[cs]

  � ם ֗י תָ או
°OT´M≠

°OT sie
Zeichen ihres

ֵי��את אות|
mfs.cs|pk

ם
sf.3mp

ר׃  ֽלְבָּ ְלוּד ִי־מּ  בַּ
BaMiDB´R≠

in der Wildnis
in dem ~Wortenden

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מִדְבָּר
ms
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֣וִּי־פּילו 7 ְלוּלוהַ  ו
ULöHaPI´L»

und zum fallen zu machen
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

נפל
hi.if.[cs]

  � ְלוּרעָום זַ
ŞaR´M≠

Samen ihren
-

ֶד�זרַע
ms.cs

ם
sf.3mp

ם �  ִֹ֑י־י גּו  בַּ
BaGOJi´M≠

in den Nationen
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

גּוי
mp

  � ם ֗י תָ ְלוּלוזָרו ו
ULöŞROT´M≠

und zu durch worfeln sie
und zu ~entfremden sie

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

זרה
pi.if.cs

ם
sf.3mp

ֽלְצות׃  ֲלָארָ  בָּ
BRZO´T≠

in den Erdländern
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶד�רץ� ֶד�א
fp
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8   ְלוּמדו ֣וּצָּ ִי־יּ וַ
WaJjiZ´MDU»

und sie wurden verkuppelt
-

וְ
pk.cj

צמד
ni.wft.3mp

עַולו  ֣וּבַ ְלוּלו  
LöBha´ÃL»

zum Ba´ÃL
ü:Eigner

לְ
pk.pp

בַּעַל
[na].ms.[cs]

ֹ֑עוור  ְלוּפּ  
Pö˜O´R≠
Pö˜O´R

ü:Aufreißender

פְּעור
na

   ֗י לוו ְלוּכ ֹמְיּא וַ
WaJjo°KhöLU´≠
und sie aßen

-

וְ
pk.cj

אכל
ka.wft.3mp

֥אנוֵל �חי  ְלוּב ִי־ז  
ŞiBhChe´»
Opfer der

-

ֶד�זבַ�ח
mp.cs

ֽלְִי־תים �׃  ֵל �מ  
MeTI´M≠

Toten
-

מות
ka.pt.mp
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9   ִי־עויסו ְלוּכ יַּ וַ
WaJjaKh˜I´SU≠

und sie machten grämen
-

וְ
pk.cj

כעס
hi.wft.3mp

ם �  ֹ֑הֶ ֵל �לוי ְלוּלו עַו ֽלְמַ ְלוּבּ  
BöMaÃLöLeHä´M≠

in Handlungen ihren
in Hinaufwend ungen ihren

בְּ
pk.pp

ֲלָעלָל מַ
mp.cs

הם
sf.3mp

ְלוּפרָץ ־  ִי־תּ  וַ
WaTiPhRZ-»

und es breschte*
und sie breschte

וְ
pk.cj

פרץ�
ka.wft.3fs

  � ם ֗י בָּ
B´M≠

in ihnen
-

בְּ
pk.pp

ם
sf.3mp

ֽלְפָה׃  ֵל �גּ  מַ
MaGePh´H≠

Desaster*
-

ֵי��גּפָה מַ
fs
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ֹמְמד 0 ֣וּ ֲלָעו יַּ וַ  
WaJjaMo´D»

und er nahm Stand
und er ~war-Säule

וְ
pk.cj

עמד
ka.wft.3ms

  ְלוּנחָס י ֽלְִי־פּ
PINöCh´S≠
PINöCha´S

ü:Wendende Bergung

פִּינְחָס
na

ֵֹ֑ל �לּלו  ְלוּיפַ וַ  
WaJöPhaLe´L≠

und er vermittelte
und er ~betete

וְ
pk.cj

פלל
pi.wft.3ms

  ר ֗י צַ ֵל �תּעָו וַ
WaTeZa´R≠

und es wurde eingehalten
und sie wurde eingehalten

וְ
pk.cj

עצר
ni.wft.3fs

ֽלְפָה׃  ֵל �גּ  הַמַּ
HaMaGePh´H≠
das Desaster*

-

הַ
pk.at

ֵי��גּפָה מַ
fs
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ב 1 שֶׁ ֣וּחָ ֵל �תּ וַ  
WaTeCh´SchäBh»

und es wurde gerechnet
und sie wurde gerechnet

וְ
pk.cj

חשב�
ni.wft.3fs

   ולו
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ה  ֹ֑קָ ְלוּצדָ ִי־לו  
LiZDQ´H≠

zur Rechtfertigung
-

לְ
pk.pp

צְדָקָה
fs

ֹמְדר  ֥אנו ְלוּלו  
LöDo´R»

zu Generation
zu Rollstatthab endem

לְ
pk.pp

דּור
ms

  ֹמְדר ֗י  וָ
WDo´R≠

und Generation
-

וְ
pk.cj

דּור
ms

 עַוד־ 
ÃD-»

bis zum 
-

עַד
pk.pp, ms

ֽלְלָום �׃   עוו
˜OL´M≠

Äon
Verheimlichungszeit

עולָם
{sb.[na]}{aj}.ms
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2   ִי־ציפו ְלוּק יַּ וַ
WaJjaQZI´PhU≠

und sie machten ergrimmen
und sie machten ~angesicht-dornen

וְ
pk.cj

קצף�
hi.wft.3mp

 עַולו־ 
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֥אנוֵל �מי   
Me´»

Wassern von
-

מַיִם
mp/d.cs

ה  ֹ֑בָ ִי־רי ְלוּמ  
MöRIBh´H≠
MöRIBha´H

ü:Haderei

מְרִיבָ�ה
fs

רַעו  ֥אנויּ  ֵל � וַ  
WaJje´Ra˜»

und es war übel
und er war böse

וְ
pk.cj

רעע
ka.wft.3ms

  ה ֗י שֶׁ ֹמְמ ְלוּלו
LöMoSchä´H≠
zu MoSchä´H

ü:Enttauchender 

לְ
pk.pp

ֶד�שה מֹ
na

ֽלְרָם �׃  ֲלָעובו  בַּ
BaBhUR´M≠

i wegen ihnen
im Jenseitigen ihrem

בְּ
pk.pp

ֲלָעב�ור
ms.cs

ם
sf.3mp

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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י־ 3 ֽלְִי־כּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ֥אנורו ְלוּמ ִי־ה  
HiMRU´»

machten erbittern sie
-

מרה
hi.pe.3p

 אֶת־ 
T-»

ÄT
-

ֵי��את
pk

ֹ֑חו   רו
RUChO´≠

Geistwind seinen
-

רוחַ
mfs.cs

ו
sf.3ms

  א ֵל �טּ ֗י  ְלוּיבַ וַ
WaJöBhaThe´°≠

und er plapperte
-

וְ
pk.cj

ב�טא
pi.wft.3ms

יו׃  ֽלְתָ ְלוּשׂפָ ִי־בּ  
BiSsPhT´W≠

in Lippen seinen
in Gestaden/Säumen seinen

בְּ
pk.pp

שָפָה
fd.cs

ו
sf.3ms
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ֹמְלוא־ 4 ֽלְ  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

   ִי־מידו ְלוּשׁ ִי־ה
HiSchMI´DU≠

machten vertilgen sie
שמד

hi.pe.3p

 אֶת־ 
T-»

ÄT
ֵי��את
pk

ִֹ֑י־מּים �  עַו ֽלְהָ  
HÃMI´M≠

die Völker
הַ

pk.at
עַם
mp

ר  ֹ֤ושֶׁ ֲלָא  
Schä´R»

welche
ֶד�שר ֲלָא
pk.rl

ר  ֖י �מַ  אָ
Ma´R»

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֣וּוָ ְלוּיה  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽלְהֶם �׃   לָו
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
הם

sf.3mp

 ü:Er macht werden
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5  ֥אנובו ְלוּר ְלוּתעָו ִי־יּ וַ  
WaJjiTRöBhU´»

und sie mischten sich
und sie ~mach ten sich zum Abend

וְ
pk.cj

ערב�
ht.wft.3mp

ם �  ִֹ֑י־י  בַגּו
BhaGOJi´M≠

in den Nationen
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

גּוי
mp

   ֗י דו ְלוּמ ְלוּלו ִי־יּ ֽלְו ַ 
WaJjiLMöDU´≠

und sie lernten
-

וְ
pk.cj

למד
ka.wft.3mp

ֽלְהֶם �׃  ֵל �שׂי ֲלָעו ֽלְמַ  
MaSseHä´M≠

Gemachte ihre
-

ֶד�שה ֲלָע מַ
mp.cs

הם
sf.3mp
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6  ֥אנודו ְלוּב עַו יַּ  וַ
WaJjaÃBhDU´»

und sie dienten
-

וְ
pk.cj

עב�ד
ka.wft.3mp

 אֶת־ 
T-»

ÄT
-

ֵי��את
pk

ם �  ֹ֑הֶ ֵל �בּי ֲלָעוצַ  
ZaBeHä´M≠

Gebilden ihren
Betrübnissen ihren

עָצָב�
mp.cs

הם
sf.3mp

  ֖י �יו ְלוּה ִי־יּ וַ  
WaJjiHJU´»

und sie wurden
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3mp

ם �  ֣וּהֶ  לָו
LHä´M»

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

ֽלְֵל �קשׁ׃  ְלוּלומו  
LöMOQe´Sch≠
zur Schlinge

-

לְ
pk.pp

ֵי��קש מו
ms
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7  ֣וּחו ְלוּבּ ְלוּז ִי־יּ וַ  
WaJjiŞBöChU´»

und sie opferten
וְ

pk.cj
זב�ח

ka.wft.3mp

 אֶת־ 
T-»

ÄT
ֵי��את
pk

  � ֵל �ניהֶם ְלוּבּ
BöNeHä´M≠

Söhne ihre
ֵי��בּן�

mp.cs
הם

sf.3mp

ְלוּואֶת־   
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

ֵי��את
pk

ם �  ֗י הֶ ֵל �תי ו ֽלְנ ְלוּבּ  
BöNOTeHä´M≠
Töchter ihre

בַּת
fp.cs

הם
sf.3mp

ִי־דים �׃  ֽלְֵל �שּׁ  לַו
LaSche´DIM≠

zu den Brüstigen/~Dahinraffenden
לְ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ֵי��שד
mp
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8  ֨הּ׀כו ְלוּפּ ְלוּשׁ ֽלְִי־יּ וַ  
WaJjiSchPöKhU´»

und sie schütteten aus 
und sie schütteten

וְ
pk.cj

שפך
ka.wft.3mp

ם �  ֪ם דָ  
D´M»

Blut
~Gleiches

דָּם
ms

֡י �ִי־קי  נָ  
NQI´≠

schuldloses
-

נָקִי
aj.ms

 דַּם �־ 
DaM-»

Blut der
-

דָּם
ms.cs

ם �  ֹ֤והֶ י ֹ֘ובֵל �נ ְלוּבּ  
BöNeHä´M»

Söhne ihrer
~Erbauer ihrer

ֵי��בּן�
mp.cs

הם
sf.3mp

ם �  ֗י הֶ ֵל �תי ְלוּבנו ֽלְו  
UBhöNOTeHä´M≠

und Töchter ihrer
-

וְ
pk.cj

בַּת
fp.cs

הם
sf.3mp

ר  ֣וּשֶׁ ֲלָא  
Schä´R»

welche
-

ֶד�שר ֲלָא
pk.rl

   ְלוּבּחו ִי־ז
ŞiBöChU´≠

opferten sie
-

זב�ח
pi.pe.3p

י  ֣וֵּל �בּ ֲלָעוצַ  לַו
LaZaBe´»

zu Gebilden von
zu Betrübnissen von

לְ
pk.pp

עָצָב�
mp.cs

עַון  ֹ֑נָ ְלוּכ  
KhöN´ÃN≠

KöNa´ÃN
ü:Krämer {ms}

כְּנַעַן�
na

ף׃  ֥אנונ ַ  ֱוִח תֶּ  וַ
WaTäChNa´Ph»

und es wurd e befleckt
und sie befleckte

וְ
pk.cj

חנף�
ka.wft.3fs

   רֶץ ֗י אָ הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~ALäPh-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶד�רץ� ֶד�א
mfs

ֽלְִי־מים �׃  דָּ  בַּ
BaDMI´M≠

in den Blutschuld en
in den Bluten

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דָּם
mp
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9  ֥אנואו ְלוּמ ְלוּט ִי־יּ וַ  
WaJjiThMö°U´»

und sie wurd en bemakelt
und sie bemakelten

וְ
pk.cj

טמא
ka.wft.3mp

ם �  ֹ֑הֶ ֵל �שׂי ֲלָעו ְלוּבמַ  
BhöMaSseHä´M≠

in Gemachten ihren
-

בְּ
pk.pp

ֶד�שה ֲלָע מַ
mp.cs

הם
sf.3mp

   נו ֗י ְלוּז ִי־יּ וַ
WaJjiŞNU´≠

und sie hurten
-

וְ
pk.cj

זנה
ka.wft.3mp

ֽלְהֶם �׃  ֵל �לוי ְלוּלו עַו ֽלְמַ ְלוּבּ  
BöMaÃLöLeHä´M≠

in Handlungen ihren
in Hinaufwend ungen ihren

בְּ
pk.pp

ֲלָעלָל מַ
mp.cs

הם
sf.3mp
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חַר־ 0 ֽלְִי־יּ וַ  
WaJjiChaR-»

und es entbrannte
und er entbrannte

וְ
pk.cj

חרה
ka.wft.3ms

ף׃  ֣וּאַ  
´Ph»

Schnauben des
gar noch

אַף�
pk.cj, ms.[cs]

ה  ֣וּוָ ְלוּיה  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ו  ֹ֑מּ ְלוּבּעַו  
BöÃMO´≠

igegen* Volk seines
im Volk seinem

בְּ
pk.pp

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

  ֵל �עוב ֗י  ְלוּיתָ וַ
WaJöT´Bh≠

und er betracht ete als Gräuel
und er vergräulte

וְ
pk.cj

תעב�
pi.wft.3ms

 אֶת־ 
T-»

ÄT
-

ֵי��את
pk

ֽלְתו׃  ֲלָחלָו נַ  
NaChLTO´≠

Losteil seines
-

ֲלָחלָה נַ
fs.cs

ו
sf.3ms
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֥אנוֵל �נם � 1 ְלוּתּ ִי־יּ וַ  
WaJjiTöNe´M»

und er gab sie
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

ם
sf.3mp

ְלוּבּיַד־   
BöJaD-»

in Hand der
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.[cs]

ם �  ִֹ֑י־י  גּו
GOJi´M≠

Nationen
-

גּוי
mp

  ֥אנולוו ְלוּשׁ ְלוּמ ִי־יּ ֽלְו ַ   
WaJjiMSchöLU´»

und sie herrschten
und sie verglichen

וְ
pk.cj

משל
ka.wft.3mp

  � ם ֗י הֶ בָ
BhHä´M≠

igebiets ihnen
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

ֽלְהֶם �׃  ֵל �אי ְלוּנ ֹמְשׂ  
SsoNöHä´M≠

Hassende ihre
-

שנא
ka.pt.mp.cs

הם
sf.3mp
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֥אנוצום � 2 ְלוּלוחָ ִי־יּ וַ  
WaJjiLChZU´M»

und sie unterdrückten sie
וְ

pk.cj
לחץ�

ka.wft.3mp
ם

sf.3mp

ם �  ֹ֑הֶ ֵל �בי ְלוּי  או
°OJöBheHä´M≠
Feinde ihre

ֵי��יב� אֹ
mp.cs

הם
sf.3mp

   ֗י עוו ְלוּנ כָּ ִי־יּ וַ
WaJjiKNö˜U´≠

und sie wurden gebückt
וְ

pk.cj
כנע

ni.wft.3mp

חַת  ֣וּתַּ  
Ta´ChaT»

unter
תַּחַת

pk.pp|na

ֽלְדָם �׃   יָ
JD´M≠

Hand ihre
יָד

mfs.cs
ם

sf.3mp
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֥אנוִי־מים � 3 ְלוּפּעָו  
PöMI´M»

Male
Durchpulste

פַּעַם
fp

֗י בּות   רַ
RaBO´T≠

viele
meisterhafte

רַב�
aj.fp

֥אנוֵל �לום �  י ֫ידִָ֥י־צּ יַ  
JaZILe´M≠

er macht überschatten sie
-

נצל
hi.ft.3ms

ם
sf.3mp

  ה ֵל �המָּ ְלוּו
WöHe´MH≠

und sie
-

וְ
pk.cj

ֵי��הם
pn.in.3mp

  ֣וּרו ְלוּמ  יַ
JaMRU´»

sie machen erbittern
-

מרה
hi.ft.3mp

ם �  ֹ֑תָ ֲלָעוצָ  בַ
BhaZT´M≠

im Rat ihrem
-

בְּ
pk.pp

ֵי��עצָה
fs.cs

ם
sf.3mp

   ֹמְמכּו ֗י  יָּ וַ
WaJjMo´KU≠

und sie mergelten aus
und sie ~wurd en ausgesogen

וְ
pk.cj

מכך
ka.wft.3mp

ם �׃  ֽלְנָ ֲלָעוו  בַּ
BaWoN´M≠

in Vergehung ihrer
-

בְּ
pk.pp

עָון�
mfs.cs

ם
sf.3mp
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4  ְלוּרא יַּ וַ
WaJja´R°≠

und er sah
וְ

pk.cj
ראה

ka/hi.wft.3ms

ר  ֣וּצַּ  בַּ
BaZa´R»

in dem Bedrängenden
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
צַר|צרר

ms|ka.pe.3ms

ם �  ֹ֑הֶ  לָו
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
הם

sf.3mp

  ֗י עוו ְלוּמ ְלוּבּשָׁ
BöSchM˜O´≠

im Hören seinem
בְּ

pk.pp
שמע

ka.if.cs
ו

sf.3ms

 אֶת־ 
T-»

ÄT
ֵי��את
pk

ֽלְתָם �׃  ִי־רנָּ  
RiNT´M≠

Lichttönendes* ihres
רִנָּה
fs.cs

ם
sf.3mp
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ֹמְכּר 5 ֣וּ ְלוּז ִי־יּ וַ  
WaJjiŞKo´R»

und er gedachte
-

וְ
pk.cj

זכר
ka.wft.3ms

ם �  ֣וּהֶ  לָו
LHä´M»

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

ֹ֑תו  ִי־רי ְלוּבּ  
BöRITO´≠

Bundes seines
-

בְּרִית
fs.cs

ו
sf.3ms

  � ֵל �חם ֗י  נָּ ִי־יּ וַ
WaJjiNChe´M≠

und er wurde umgestimmt
und er wurde getröstet

וְ
pk.cj

נחם
ni.wft.3ms

ֹמְרב  ֣וּ ְלוּכּ  
KöRo´Bh»

wie Vielsein der

wie ~Meisterhaftsein des

כְּ
pk.pp

רב�ב�
ka.if.[cs]

ְלוּסדּו }   {חַ
ChaSDO 

Huld seiner
~Lebens-Geheimnisses seines

ֶד�סד ֶד�ח
ms.cs.KT

ו
sf.3ms

יו׃]  ֽלְדָ ֲלָחסָ ] 
[ChSD´W]≠

[Hulden seiner]
[~Lebens-Geheimnisse seiner]

ֶד�סד ֶד�ח
mp.cs.QR

ו
sf.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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ן 6 ֣וֵּל �תּ ִי־יּ וַ  
WaJjiTe´N»

und er gab
וְ

pk.cj
נתן�

ka.wft.3ms

ם �  ֣וּתָ  או
°OT´M»

°OT sie
ֵי��את אות|

mfs.cs|pk
ם

sf.3mp

ִֹ֑י־מים �  ֲלָח ְלוּלורַ  
LöRaChMI´M≠

zu Erbarmungen
לְ

pk.pp
ֲלָחמִים רַ

mp

  י ֛י �ֵל �נ ְלוּפ ִי־לו
LiPhNe´≠

zu Angesichtern von
לְ

pk.pp
ֶד�נה פָּ

mfp.cs

 כָּלו־ 
KL-»

allen
כֹּל

[na].ms.[cs]

ֽלְהֶם �׃  ֵל �בי  שׁו
SchOBheHä´M≠

Fängern/Fangenden ihren
שב�ה

ka.pt.mp.cs
הם

sf.3mp
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7  ׀  ֵל �עונו ֨הּ׀ ִי־שׁי  הו
HOSchI´NU≠

mache retten uns
-

ישע
hi.!.ms

נו
sf.1p

ה  ֹ֤ווָ ֹ֘ובה ְלוּי  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

  ֵל �הינו ֗י  ֱוִאלֹ  
LoHe´NU≠

ÄLoHI´M unserer
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

נו
sf.1p

  � ֮ו ֵל �צנ ְלוּבּ ְלוּוקַ  
WöQaBöZe´NU≠

und schare uns
-

וְ
pk.cj

קב�ץ�
pi.!.ms

נו
sf.1p

ֽלְִי־מן־   
MiN-»

von
-

מִן�
pk.pp

ם �  ֥אנוִי־י ו ֫ידָ֥גּ  הַ
HaGOJi´M≠

den Nationen
-

הַ
pk.at

גּוי
mp

  ֹמְהדות ְלוּלו
LöHoDO´T≠

zum bekennen* zu machen
zum danken zu machen

לְ
pk.pp

ידה
hi.if.[cs]

֣וֵּל �שׁם �  ְלוּלו  
LöSche´M»

zum Namen des
-

לְ
pk.pp

ֵי��שם
ms.[cs]

ךָ �  ֹ֑שֶׁ ְלוּד  קָ
QDSchä´Kh≠

Heiligen* deines
-

ֶד�דש קֹ
ms.cs

ך
sf.2ms

   חַ ֗י ֵל �בּ ְלוּשׁתַּ ִי־ה ְלוּלו
LöHiSchTaBe´aCh≠
zum sich rühmen

zum sich ~sänftigen / ~leben-zurückbringen

לְ
pk.pp

שב�ח
ht.if.[cs]

ֽלְתֶךָ �׃  ִי־הלָּ ְלוּת ִי־בּ  
BiTHiLTä´Kh≠

im Lobenden deinem
im ~Erhellenden/~Prahlenden deinem

בְּ
pk.pp

תְּהִלָּה
fs.cs

ך
sf.2ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ֹ֤ורוךְ־ 8  בָּ
BRUKh-»

gesegnetwerdender
~beknietwerdender

ב�רך
kpp.ms

ה  ֨הּ׀וָ ְלוּיה  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֪ם ֵל �הי  ֱוִאלֹ  
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

֡י �ֵל �אלו  ְלוּשׂרָ ִי־י  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵי��אל יִשְרָ
na

ִי־מן־   
MiN-»

von
-

מִן�
pk.pp

  ם �׀  ֨הּ׀לָו ֹ֤והָעוו  
H˜OL´M≠

dem Äon
der Verheimlichungszeit

הַ
pk.at

עולָם
ms

ד  ֬ילוּ עַו ְלוּו  
WöÃ´D»

und bis zu 
-

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms

ם �  ֗י לָו  הָעוו
H˜OL´M≠

dem Äon
-

הַ
pk.at

עולָם
ms

ר  ֖י �מַ ְלוּואָ  
WöMa´R»

und spricht es 
und spricht er

וְ
pk.cj

אמר
hb.ka.wpe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

 כָּלו־ 
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ם �  ֥אנועָו  הָ
H´M»

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם
mfs.[cs]

ֵל �מן  ֗י  אָ  
Me´N≠
AMe´N*
ü:Treun

ֵי��מן� אָ
pk.av

ְלוּלולוו־  ֽלְהַ  
HaLöLU-»

lobet
~prahlet/~erhellet

הלל
pi.!.mp

הּ׀׃  ֽלְיָ  
J´H≠

JaH
-

יהוה
na

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL


